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Návod na použitie 

 

ESPRESSO KÁVOVAR S MLYNČEKOM 2 v 1 
R-98200 Dual Boiler 20 Bar 

 
 

 

 
Pred použitím tohto spotrebiča sa prosím zoznámte s návodom na jeho obsluhu. Spotrebič používajte 

iba tak, ako je popísané v tomto návode na použitie. Návod uschovajte pre prípad ďalšej potreby. 
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
ČÍTAJTE POZORNE A USCHOVAJTE NA BUDÚCE POUŽITIE 

• Ak dôjde k poškodeniu spotrebiča nedodržiavaním pokynov v tejto príručke, záruka sa stáva 
neplatnou. Výrobca/dovozca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nedodržaním 
pokynov písaných v manuáli. Nedbalé používanie spotrebiča nie je v súlade s podmienkami 
tohto návodu. 

• Pred pripojením spotrebiča k sieťovej zásuvke sa uistite, že sa napätie uvedené na typovom 
štítku spotrebiča zhoduje s elektrickým napätím zásuvky. 

• Spotrebič pripájajte iba k riadne uzemnenej zásuvke. 
UPOZORNENIE 

• Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov a staršie a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými či mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú 
pod dozorom alebo boli poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom a rozumejú 
prípadným nebezpečenstvám. Čistenie a údržbu vykonávanú užívateľom nesmú vykonávať 
deti, pokiaľ nie sú staršie ako 8 rokov a pod dozorom. Spotrebič a jeho sieťový kábel udržujte 
mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov. 

• Deti sa so spotrebičom nesmú hrať. 
• Nepoužívajte spotrebič na iné účely, než na ktoré je určený. 
• Spotrebič nie je určený na ovládanie prostredníctvom programátora, vonkajšieho časového 

spínača alebo diaľkového ovládania. 
• Pokiaľ spotrebič nepoužívate alebo plánujete čistenie, vždy ho vypnite a odpojte zo sieťovej 

zásuvky. 
• Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ nefunguje správne, bol upustený na zem, poškodený alebo 

ponorený do vody. Spotrebič s poškodenou vidlicou sieťového kábla je zakázané používať. V 
žiadnom prípade neopravujte spotrebič sami. Na spotrebiči nevykonávajte žiadne úpravy - 
vzniká nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Všetky opravy a nastavenia tohto 
spotrebiča zverte autorizovanému servisnému stredisku. 

• Neodpájajte spotrebič zo sieťovej zásuvky ťahom za sieťový kábel - vzniká nebezpečenstvo 
poškodenia sieťového kábla/sieťovej zásuvky. 

• Na sieťový kábel neklaďte ťažké predmety. Dbajte na to, aby sieťový kábel nevisel cez okraj 
stola alebo aby sa nedotýkal ostrých či horúcich povrchov. 

• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti. Nie je určený na použitie vo vonkajších 
priestoroch. Nie je určený na komerčné využitie. 

• Nepoužívajte spotrebič nad horúcimi povrchmi alebo v blízkosti zdrojov tepla, ako sú napr. 
plynové či elektrické horáky, rúra a pod. 

• Nepoužívajte spotrebič v blízkosti tlakových nádob s plynom. 
• Nepoužívajte spotrebič v prostredí s vysokou teplotou, vysokou vzdušnou vlhkosťou alebo so 

silným magnetickým poľom. 
• Pred pripojením príslušenstva alebo pred čistením nechajte spotrebič vždy úplne vychladnúť. 
• Spotrebič umiestňujte iba na stabilný, rovný a suchý povrch. Neumiestňujte spotrebič na okraj 

pracovnej plochy, aby nedošlo k pádu a poškodeniu spotrebiča. 
• Povrch spotrebiča sa pri prevádzke zahrieva. Nedotýkajte sa horúcich povrchov (napr. prívod 

pary a nerezový filter v čase varu). Vždy používajte iba rukoväť alebo tlačidlá. Vyhnite sa 
kontaktu s horúcou parou. 
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• Pred akoukoľvek manipuláciou so spotrebičom a príslušenstvom ho najskôr nechajte 

vychladnúť. 
• Pri prevádzke spotrebiča dbajte na zvýšenú opatrnosť, aby nedošlo k obareniu parou. 
• Zásobník na vodu plňte iba čistou studenou vodou. Nelejte doň minerálnu vodu alebo mlieko. 
• Nenechajte kávovar v prevádzke bez vody v zásobníku. 
• Nevyberajte páku, ak je spotrebič v prevádzke. 
• Pred opätovným naplnením páky po dovarení kávy nechajte najprv páku vychladnúť. 

Nedotýkajte sa horúceho povrchu, na odstránenie kávy z filtra použite iba rukoväť a poistku 
filtra. 

• Mlecie nože sú veľmi ostré. Dbajte na zvýšenú opatrnosť pri manipulácii s nimi, pri čistení a 
vyprázdnení mlecej komory. Nedotýkajte sa ostria. 

• Pred akoukoľvek manipuláciou s mlecím príslušenstvom vždy najskôr odpojte spotrebič z el. 
siete. 

• Pred odpojením z el. siete spotrebič vždy najskôr vypnite. 
• Neponárajte spotrebič ani napájací kábel do vody či inej kvapaliny. 
• Používajte iba s dodaným príslušenstvom. 
• Prevádzková aj uskladňovacia teplota spotrebiča musí byť vyššia ako 0°C. 
• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných priestoroch, ako sú: 
- kuchynské kúty v obchodoch, kanceláriách a na ostatných pracoviskách; 
- hostí v hoteloch, moteloch a iných ubytovacích zariadeniach 
- podniky zaisťujúce nocľah s raňajkami 
- poľnohospodárske farmy 

 
 

Upozornenie: Horúca para 

Aby nedošlo k obareniu rúk alebo iných častí tela horúcou vodou alebo horúcou parou a aby 
nedošlo k poškodeniu spotrebiča, neodstraňujte počas prevádzky kávovaru alebo parnej 
trysky zásobník na vodu ani páku. Pred vybratím páky a prípravou ďalšej kávy vyčkajte, pokiaľ 
súčasti dostatočne nevychladnú. Ak chcete do zásobníka na vodu doliať vodu, najskôr 
spotrebič vypnite a odpojte z el. siete. Pred extrakciou kávy sa prosím uistite, že je páka 
riadne zaistená v spotrebiči otočením proti smeru hodinových ručičiek, aby sa zabránilo jej 
uvoľneniu tlakom počas prevádzky. 
 

Upozornenie: Vysoká teplota 

Nedotýkajte sa počas prevádzky spotrebiča páky ani parnej trysky rukami alebo inými 
časťami tela, aby nedošlo k popáleniu. Nikdy sa nedotýkajte rukou alebo inými časťami tela 
kovových častí parnej trysky. Pre nastavenie polohy parnej trysky je určená iba silikónová 
manžeta na parnej tryske. 
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POPIS SPOTREBIČA 

 

 
 

 

Ovládací panel 

 Tlačidlo zapnuté/vypnuté 

 Tlačidlo nastavenia doby mletia (-) 

 Tlačidlo nastavenia doby mletia (+) 

1. Filter pre jednu šálku kávy 9. Výstup horúcej vody 17. Kefka na mlecie nože 
2. Páka 10. Zásobník na kávové zrná 18. Kefka na varnú hlavu 
3. Odkvapkávacia mriežka 11. Veko zásobníka na kávové 

zrná 
19. Pechovadlo 

4. Odkvapkávacia tácka 12. Veko zásobníka na vodu 20. Nádoba na mlieko 
5. Plavák 13. Zásobník na vodu 21. Parná prepážka 
6. Držiak páky   14. Regulátor pary 22. Regulácia hrubosti mletia 
7. Ovládací panel 15. Parná tryska 23. Horní kryt 
8. Ukazovateľ tlaku 16. Kefka na mlynček 24. Filtr pro dva šálky kávy 
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 Tlačidlo nastavenia množstva mletej kávy (pre jednu šálku/SINGLE alebo dve 

šálky/DOUBLE) 

 Tlačidlo funkcie pary/STEAM a horúcej vody/HOT WATER 

 Tlačidlo čistenia na čistenie/CLEAN a odvápnenie/DESCALE spotrebiča 

 Tlačidlo nastavenia množstva kávy (jedna šálka/SINGLE alebo dve šálky/DOUBLE) 

 Tlačidlo druhu kávy (americano/AMERICAN, espresso/ITALIAN, funkcia horúca 

voda/HOT WATER) 

 Tlačidlo štart/stop pre zahájenie a zastavenie prípravy kávy alebo čerpanie horúcej 

vody 
 

Príslušenstvo 

Spotrebič je vybavený nasledujúcim príslušenstvom. Príslušenstvo sa nachádza v 
samostatnom obale. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Filter pre jednu šálku kávy Kefka na čistenie mlynčeka 

Kefka na čistenie mlecích nožov 

Kefka na čistenie varnej hlavy 

Filter pre dve šálky kávy 

Nádoba na mlieko Pechovadlo 
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Popis varnej hlavy, parnej trysky a výstupu horúcej vody 

                       
 

 

 

Použitie príslušenstva 
Kefka na čistenie mlynčeka 

       
 

 
Kefka na čistenie mlecích nožov 
Určené na čistenie mlecieho systému. Po vybratí mlecích nožov vyčistite mleciu komoru a 
výstup mlynčeka. 

                 
 
 
 

Parná tryska na 

napenenie mlieka 

Výstup horúcej vody 

na prípravu horúcej 

vody pre nápoje alebo 

americana 

Varná hlava na prípravu 

kávy 

Na čistenie výstupu mletej 

kávy 

Čistenie hlavy mlynčeka a výstupu mlynčeka. 

Poznámka: Ak je produkcia mletej kávy pomalá a káva 

poletuje okolo, vykonajte čistenie podľa obrázku. 
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Pechovadlo 
Pechovadlo slúži na zarovnanie a utlačenie kávy vo filtri. 

 
 
 
 
 
Čistenie varnej hlavy, výstupu horúcej vody a parnej trysky 
 

         
 

 

 

Čistenie mlecej komory a 

výstupu mlynčeka 

Čistenie mlecích nožov 

Stlačte mletú kávu 
Množstvo kávy je tak akurát, pokiaľ je hlava 

vtláčadla zarovnaná s okrajom filtra. 

Čistenie varnej hlavy Výstup horúcej vody a parnú trysku čistite 

navlhčeným hadríkom. 
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PRED PRVÝM POUŽITÍM 
 

1. Odstráňte všetok obalový materiál. 
2. Umývateľné príslušenstvo (zásobník na vodu, páku, filtre a odkvapkávaciu tácku) 
umyte v teplej vode s neutrálnym saponátom, opláchnite a osušte. 
3. Zásobník na kávové zrná umyte navlhčenou handričkou a osušte. 
4. Vykonajte čistenie spotrebiča podľa postupu nižšie v kapitole ČISTENIE PRED PRVÝM 
POUŽITÍM. 

 
Inštalácia zásobníka na vodu 

       

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

Naplňte zásobník čistou studenou vodou po rysku "MAX" a 

vráťte ho späť do spotrebiča. 

Poznámka: Odporúčame použiť filtrovanú vodu. Nepoužívajte 

príliš tvrdú vodu. 

Umiestnite zásobník späť do spotrebiča. 
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Umiestnenie zásobníka na kávové zrná 

 

 
 

 
 

 

 

ČISTENIE PRED PRVÝM POUŽITÍM 

Čistenie varnej hlavy, páky a filtrov 

                      
 

Umiestnite zásobník na kávové zrná do 

spotrebiča. 

Zaistite ho otočením páčky v smere 

hodinových ručičiek. 

 

Správne inštalovaný zásobník. 

Zapojte spotrebič do el. siete a zapnite ho tlačidlom 

zapnuté/vypnuté. Spotrebič začne predohrev a po jeho skončení sa 

prepne do režimu udržiavania teploty. 

1. Zvoľte filter pre jednu alebo dve šálky kávy. 2. Umiestnite filter (bez kávy) do páky. 
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6. Tlačidlom množstva kávy zvoľte prípravu 

jednej alebo dvoch šálok kávy. 

 

                       
 
 
 
 
                            
 
 

 
 
 
 
 
 
                
 
 

 

 

 

Čistenie výstupu horúcej vody 

            
 
 
 
 
Poznámka: Na čerpanie horúcej vody použite nádobu s objemom 350-400 ml, aby nedošlo k 
vystreknutiu horúcej vody z nádoby. 

3. Upevnite páku do spotrebiča. 4. Zaistite páku otočením proti smeru hodinových ručičiek 

5. Tlačidlom druhu kávy zvoľte druh 

kávy. 

7. Stlačte tlačidlo štart/stop. 8. Horúca voda začne vytekať z páky. Pred prvým 

použitím týmto spôsobom prepláchnite varnú hlavu a 

príslušenstvo, alebo využite funkciu čistenia (viď 

kapitola FUNKCIA ČISTENIA). 

1. Umiestnite nádobu na 

odkvapkávaciu tácku pod výstup 

horúcej vody. 

2. Tlačidlom druhu kávy 

zvoľte funkciu horúca 

voda. 

3. Čerpanie horúcej vody zahájite stlačením 

tlačidla štart/stop. 
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Čistenie parnej trysky 

                               
 
 
 

                            
 

 

 

POUŽITIE SPOTREBIČA 

1. Naplňte zásobník na vodu čistou studenou vodou. Neprekračujte rysku MAX. 
2. Zapojte spotrebič do el. siete. Displej a indikácia sa na 2 sekundy rozsvieti. Zapnite 

spotrebič tlačidlom zapnuté/vypnuté. Spotrebič začne s predohrevom. Po dokončení 
predohrevu sa spotrebič prepne do režimu udržiavania teploty. 

 
Spotrebič je vybavený sv. indikáciou tlačidiel a indikáciou pre jednotlivé funkcie, viď popis 
nižšie. 
 

                
                                   
 
 
 
 

1. Stlačte tlačidlo funkcie pary a horúcej vody 

pre zapnutie funkcie horúcej vody/HOT WATER. 
2. Umiestnite pod trysku nádobu. 

3. Otočte regulátorom pary na pozíciu para/horúca 

voda pre zahájenie čerpania horúcej vody cez parnú 

trysku. 

4. Pre ukončenie čistenia otočte regulátor 

späť do pozície vypnuté. 

1. Stlačte tlačidlo 

zapnuté/vypnuté. 

2. Tlačidlo druhu kávy a tlačidlo množstva kávy počas predohrevu blikajú. Tlačidlo a 

indikácia para/horúca voda počas predohrevu funkcie pary blikajú. Po dokončení 

predohrevu dané tlačidlá a indikácia svietia. 



SK 
 

             

 
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Poznámka: Pred extrakciou kávy sa vždy uistite, že je páka riadne umiestnená a zaistená 
otočením proti smeru hodinových ručičiek do správnej polohy, ako je znázornené na 
nasledujúcom obrázku. 
 

                

 

Odporúčanie 
Pred prípravou kávy odporúčame predhriať spotrebič aj príslušenstvo vrátane páky, filtra a 
šálky, aby nedošlo k ovplyvneniu chute kávy studenými komponentmi. Môžete tak urobiť 
umiestnením páky s filtrom (bez kávy) do spotrebiča, umiestnením šálky pod páku a 
spustením funkcie extrakcie kávy dôjde k prepláchnutiu a ohrevu príslušenstva horúcou 
vodou. Vylejte vodu zo šálky a potom môžete začať prípravu samotnej kávy. 

 

 

 

3. Pokiaľ sa tlačidlo pary a horúcej vody rozsvieti, 

znamená to, že bojler pre túto funkciu dokončil predohrev 

a je možné využiť funkciu pary. Ak indikácia tlačidla bliká, 

počkajte na dokončenie predohrevu. 

4. Pokiaľ sa tlačidlo druhu kávy rozsvieti, znamená to, že 

bojler pre funkciu prípravy kávy a horúcej vody dokončil 

predohrev a je možné využiť funkciu pary. Ak indikácia 

tlačidla bliká, počkajte na dokončenie predohrevu. 

5. Po zostavení spotrebiča sa rozsvieti tlačidlo nastavenia množstva 

mletej kávy a indikácia jednej a dvoch šálok kávy. Na displeji sa 

zobrazuje prednastavená doba mletia podľa nastavenia množstva 

mletej kávy pre jednu alebo dve šálky kávy. Pokiaľ nie je mlynček 

riadne zostavený, na displeji sa zobrazí P1 a tlačidlo nastavenia 

množstva mletej kávy a indikácia jednej a dvoch šálok kávy blikajú. 
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PRÍPRAVA KÁVY ESPRESSO (ITALIAN) 

              
   
 

 

                     
 

 
 

                               
 
 

                         
 

 
 

                          
 

1. Nasypte do zásobníka na 

kávové zrná zrnkovú kávu. 

2. Nastavte hrubosť mletia (odporúča sa 

nastavenie od úrovne 10). 

3. Umiestnite páku do držiaka mlynčeka. 
4. Tlačidlom nastavenia množstva mletej kávy zvoľte jednu 

šálku alebo dve šálky kávy. Dlhým stlačením tlačidla potom 

zahájite mletie. 

5. Mlynček sa po dosiahnutí nastaveného 

množstva automaticky zastaví. 

6. Pomocou vtláčadla mletú kávu zarovnajte a potom 

dobre utlačte. 

7. Odstráňte prebytočnú kávu z okraja filtra. 8. Nasaďte páku na varnú hlavu spotrebiča 

a zaistite ju otočením proti smeru 

hodinových ručičiek. 

9. Umiestnite pod 

páku šálku. 

10. Tlačidlom druhu kávy zvoľte ITALIAN (rozsvieti sa 

indikácia). Tlačidlom nastavenia množstva kávy zvoľte jednu 

alebo dve šálky kávy (v závislosti na použitom filtri a 

množstvo mletej kávy). 
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Vlastné nastavenie množstva kávy espresso (Italian) 
 
Vyčkajte na dokončenie predohrevu. Naplňte filter mletou kávou, utlačte ju a umiestnite 
páku do spotrebiča. Umiestnite šálku na odpakápavú tácku. 
                

 
                                           
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
Poznámka: Množstvo kávy je možné nastaviť iba v rozsahu 22-46 ml pre jednu šálku kávy a 
45-90 ml pre dve šálky kávy. Pokiaľ bude množstvo menšie ako 22/45 ml, bude zapamätané 
ako východisková hodnota 22/45 ml. Pokiaľ bude množstvo väčšie ako 46/90 ml, bude 
zapamätané ako východisková hodnota 46/90 ml. 
 

 

 

11. Pre zahájenie prípravy kávy 

stlačte tlačidlo štart/stop. 

 

12. Vyčkajte na automatické 

dokončenie extrakcie kávy (30 ml/60 

ml pre jednu/dve šálky kávy). 

1. Tlačidlom druhu kávy 

zvoľte ITALIAN (rozsvieti sa 

indikácia). 

2. Tlačidlom množstva kávy 

zvoľte jednu alebo dve šálky 

kávy. 

3. Stlačte a podržte zároveň tlačidlo množstva kávy a 

tlačidlo štart/stop. Indikácie tlačidla množstva kávy, 

tlačidla štart/stop, indikácia jednej alebo dvoch šálok 

kávy, indikácia tlačidla druhu kávy a indikácia kávy 

Italian budú blikať a na displeji sa zobrazí C1/C2 pre 

jednu/dve šálky kávy. Spotrebič začne s prípravou kávy 

v režime zapamätania množstva. Po dosiahnutí 

požadovaného množstva kávy stlačte tlačidlo 

štart/stop pre zastavenie extrakcie kávy. Toto množstvo 

bude automaticky uložené do pamäte ako 

východiskové pre každú ďalšiu prípravu rovnakého 

druhu kávy. 
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Obnovenie továrenského nastavenia množstva kávy pre jednu/dve 

šálky kávy espresso 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu. 
    
                            
 
 
 

 
 

 
 
 

 

NAPENENIE MLIEKA 

Upozornenie 
1. Vychádzajúca para je veľmi horúca, dbajte na zvýšenú opatrnosť, aby nedošlo k popáleniu. 
2. Aby došlo k správnemu napeneniu mlieka, nechajte najskôr paru voľne unikať po dobu 3-5 
sekúnd, potom otočte regulátorom do pozície vypnuté a až potom ponorte parnú trysku do 
mlieka. Znovu otočte regulátorom pary do pozície zapnuté pre napenenie mlieka. 
3. Maximálna doba prevádzky funkcie pary sú 2 minúty. 
4. Po napenení mlieka funkciu ihneď vypnite otočením regulátora do pozície vypnuté.     

 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu a tlačidlom funkcie pary a horúcej vody zvoľte funkciu 
para/STEAM. Naplňte nádobu vychladeným mliekom a umiestnite do nej parnú trysku. 
Otočte regulátorom do pozície para/horúca voda a spotrebič začne s produkciou pary. 
Indikácia tlačidla funkcie pary a horúcej vody a indikácia pary blikajú. Po vypnutí produkcie 
pary otočením regulátora do pozície vypnuté indikácia tlačidla a funkcia svieti. 
 

                     
 
 

 

1. Tlačidlom funkcie pary a horúcej 

vody zapnite funkciu pary/STEAM. 

2. Nalejte do nádoby pol šálky črstvého 

vychladeného mlieka. 

1. Tlačidlom druhu kávy 

zvoľte ITALIAN (rozsvieti 

sa indikácia). 

2. Tlačidlom množstva 

kávy zvoľte obnovenie 

pre jednu alebo pre 

dve šálky kávy. 

3. Stlačte a pridržte tlačidlo 

množstvo kávy. Indikácia 

tlačidla množstvo kávy a 

indikácia jednej alebo dvoch 

šálok kávy zablikajú. 

4. Na displeji sa zobrazí 

indikácia r1/r2 (pre jednu 

šálku/dve šálky) a obnoví 

sa továrenské nastavenie. 
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Poznámka: Maximálna doba prevádzky funkcie pary sú 2 minúty. Po uplynutí tejto doby sa 
produkcia pary automaticky vypne. V takom prípade otočte regulátorom do pozície vypnuté. 

3. Otočte regulátorom pary do 

pozície produkcie pary. 

4. Nechajte chvíľu unikať paru pre 

predhriatie parnej trysky a otočte 

regulátor pary späť do pozície 

vypnuté. 

5. Vložte parnú trysku do mlieka a silikónovou 

manžetou upravte pozíciu trysky. 
6. Otočte regulátorom pary do pozície 

produkcie pary. 

7. Napeňte mlieko, kým sa nádoba na mlieko 

nezahreje (alebo podľa vlastných preferencií). 8. Pre zastavenie produkcie pary otočte 

regulátorom späť do pozície vypnuté. 

9. Opatrne utrite parnú trysku 

navlhčenou handričkou (tryska 

je po použití horúca!). 

 

10. Nalejte napenené mlieko do 

espressa (pomocou nádoby je 

možné na pene vytvoriť dekoratívne 

vzory). 

 



SK 
 

Funkcia horúca voda 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu a tlačidlom funkcie pary a horúcej vody zvoľte funkciu 
horúca voda/HOT WATER. Umiestnite nádobu pod parnú trysku. Otočte regulátorom do 
pozície para/horúca voda a horúca voda začne vytekať z parnej trysky. Indikácia tlačidla 
funkcie pary a horúcej vody a indikácia horúcej vody blikajú. Po vypnutí čerpania vody 
otočením regulátora do pozície vypnuté indikácia tlačidla a funkcia svieti. 
 

                      

 

 

                   

 

 

 
Poznámka: Maximálna doba prevádzky funkcie horúcej vody sú 2 minúty. Po uplynutí tejto 
doby sa čerpanie horúcej vody automaticky vypne. V takom prípade otočte regulátorom do 
pozície vypnuté. 

 

 

 

 

1. Stlačte tlačidlo funkcie pary a 

horúcej vody a zapnite funkciu 

horúca voda/HOT WATER. 

 

2. Umiestnite nádobu pod 

parnú trysku. 

3. Otočte regulátorom do pozície para/horúca 

voda az parnej trysky začne vytekať horúca 

voda. 

 

4. Pre vypnutie čerpania horúcej vody otočte 

regulátorom späť do pozície vypnuté. 
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PRÍPRAVA KÁVY AMERICANO (AMERICAN) 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                         
 
 
 
 

                                  
 
 
 
 
Poznámka: Na prípravu kávy americano použite dostatočne veľkú šálku s objemom 350-400 
ml, aby nedošlo k vystreknutiu nápoja z nádoby. 
 
 
 
 
 
 
 

6. Umiestnite vhodnú šálku na 

odkvapkávaciu mriežku pod 

páku a výstup horúcej vody. 

1. Tlačidlom druhu kávy zvoľte 

AMERICAN (rozsvieti sa indikácia). 2. Tlačidlom množstva kávy zvoľte 

jednu alebo dve šálky kávy. 

7. Prípravu kávy zahájite stlačením 

tlačidla štart/stop. Spotrebič začne 

najskôr s prípravou espressa. 

3. Umiestnite do páky 

zodpovedajúci filter pre jednu alebo 

dve šálky kávy. 

8. Potom bude pripravené espresso doplnené 

horúcou vodou z výstupu horúcej vody. 

4. Naplňte filter mletou kávou, zarovnajte a 

utlačte ju. 

5. Umiestnite páku do spotrebiča a 

zaistite ju otočením proti smeru 

hodinových ručičiek. 
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Vlastné nastavenie množstva horúcej vody na prípravu kávy americano 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu. 
 

                          
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

                    
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
Poznámka: Množstvo horúcej vody je možné nastaviť iba v rozsahu 60-120 ml pre jednu 
šálku kávy a 120-240 ml pre dve šálky kávy. 
 
 
 

1. Naplňte filter mletou 

kávou, zarovnajte a utlačte 

ju. 

2. Umiestnite páku do spotrebiča 

a zaistite ju otočením proti smeru 

hodinových ručičiek. Umiestnite 

vhodnú šálku na odkvapkávaciu 

mriežku pod páku a výstup 

horúcej vody. 

3. Tlačidlom druhu kávy 

zvoľte AMERICAN (rozsvieti 

sa indikácia). 

4. Tlačidlom množstva kávy 

zvoľte jednu alebo dve šálky 

kávy. 

5. Stlačte zároveň dlho 

tlačidlo druhu kávy a 

tlačidlo štart/stop. 

6. Na displeji sa zobrazí indiakcia 

C3/C4 (pre jednu šálku/dve šálky) 

a indikácia tlačidla druhu kávy, 

tlačidla štart/stop, indikácia 

množstva kávy a indikácia kávy 

americano budú blikať. 

7. Spotrebič začne s 

prípravou espressa. 

8. Potom spotrebič 

začne s produkciou 

horúcej vody v režime 

zapamätania 

 

9. Po dosiahnutí požadovaného množstva horúcej vody stlačte 

tlačidlo štart/stop pre skončenie čerpania horúcej vody. Toto 

množstvo bude automaticky uložené do pamäte ako východiskové 

pre každú ďalšiu prípravu rovnakého druhu kávy. 
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Obnovenie továrenského nastavenia množstva horúcej vody pre jednu/dve šálky 
kávy americano 
Vyčkajte na dokončenie predohrevu. 
                     

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

FUNKCIA ČERPANIA HORÚCEJ VODY 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu. 
                        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Poznámka: Na čerpanie horúcej vody použite nádobu s objemom 350-400 ml, aby nedošlo k 
vystreknutiu horúcej vody z nádoby. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Tlačidlom druhu kávy zvoľte 

AMERICAN (rozsvieti sa indikácia). 

2. Tlačidlom množstva kávy 

zvoľte obnovenie pre jednu 

alebo pre dve šálky kávy. 

3. Stlačte a pridržte tlačidlo množstvo kávy. 

Indikácia tlačidla množstvo kávy, indikácia 

jednej alebo dvoch šálok kávy a indikácia kávy 

americano zablikajú. Na displeji sa zobrazí 

indikácia r3/r4 (pre jednu šálku/dve šálky) a 

obnoví sa továrenské nastavenie. 

1. Tlačidlom druhu kávy zvoľte 

horúca voda/HOT WATER 

(rozsvieti sa indikácia). 

 

2. Stlačte tlačidlo štart/stop a spotrebič začne s čerpaním horúcej vody z výstupu 

horúcej vody. Indikácia tlačidla druhu kávy, indikácia horúcej vody a tlačidlo 

štart/stoop blikajú. Po dosiahnutí požadovaného množstva vody stlačte znovu 

tlačidlo štart/stop pre zastavené čerpanie. 
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Nastavenie teploty extrakcie kávy 

Pre maximálny pôžitok z výslednej kávy spotrebič umožňuje vlastné nastavenie teploty 
extrakcie kávy v rozmedzí 88 – 96 °C, vždy po 2 °C. 
S vyššou teplotou rastie horkosť kávy a znižuje sa jej acidita. 
S nižšou teplotou sa znižuje horkosť kávy a zvyšuje sa acidita. 
 
 

            
 
 
Pre vstup do režimu nastavenia teploty zvoľte po dokončení predohrevu tlačidlom druhu 
kávy espresso/ITALIAN a potom stlačte zároveň dlho tlačidlo druhu kávy a tlačidlo nastavenia 
množstva kávy. Indikácie tlačidla nastavenia množstva kávy, tlačidla druhu kávy, indikácie 
jednej a dvoch šálok kávy a indikácie espressa/ITALIAN a americana/AMERICAN budú blikať. 
Tlačidlami nastavenia doby mletia zvoľte požadovanú teplotu extrakcie kávy. Na displeji sa 
zobrazuje zvolená teplota t1, t2, t3, t4 alebo t5 (pozri vysvetlivky nižšie). Po zvolení 
požadovanej teploty stlačte tlačidlo štart/stop alebo tlačidlo zapnuté/vypnuté a nastavená 
teplota bude uložená. 
 
Upozornenie: 
Ak po vstupe do režimu nastavenia teploty nevykonáte nastavenie tlačidlom nastavenia doby 
mletia do 10 sekúnd, kávovar ukončí nastavenie a automaticky sa prepne do prevádzkového 
režimu. 
 
Definícia kódu pre nastavenie teploty: 

Teplota extrakcie kávy 88 °C 

 Teplota extrakcie kávy 90 °C 

  Teplota extrakcie kávy 92 °C 

  Teplota extrakcie kávy 94 °C 

  Teplota extrakcie kávy 96 °C 
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UPOZORNENIE PRI NEDOSTATKU VODY  

Pokiaľ dôjde v zásobníku na vodu voda, spotrebič zobrazí upozornenie na nedostatok vody. 
Indikácia režimu čistenia, indikácia množstva kávy a indikácia druhu kávy blikajú a na displeji 
sa zobrazuje EP. 

 
 
 
 

 
 

Poznámka: 
1. Toto upozornenie sa zobrazí aj v prípade, že je namletá káva príliš jemná na extrakciu kávy. 
2. Zvuková signalizácia sa ozve iba päťkrát. 
3. Ak počas 1 minúty nedoplníte vodu, spotrebič sa prepne do pohotovostného režimu. 

 

AUTOMATICKÉ VYPNUTIE 

Pokiaľ po dobu 30 minút po zapnutí spotrebiča nie je vykonané žiadne nastavenie, spotrebič 
sa automaticky prepne do pohotovostného režimu. Pre návrat do prevádzkového režimu a 
zahájenie predohrevu stlačte tlačidlo zapnuté/vypnuté. 
 
 

MLETIE KÁVY 

Príprava mlynčeka 

Spotrebič je vybavený integrovaným mlynčekom na kávu. Pred využitím funkcie mletia kávy 
sa prosím uistite, že sú jednotlivé súčasti mlynčeka riadne umiestnené, viď obrázky nižšie. 
 

 
Obr. 1 

Mlecie nože 
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Obr. 2 
 

 
Obr. 3 
 

   
Obr. 4 
 

 
Obr. 5 
 

 
Obr. 6 

Obr. 2: Umiestnite mlecie nože do komory 
mlynčeka a zarovnajte indikačný bod mlecích 
nožov so symbolom odomknutého zámku v 
mlecej komore. 

Obr. 3: Otočením zaistite mlecie nože tak, aby sa 
indikačný bod zarovnal so symbolom zamknutého 
zámku. 

Obr. 4: Na čistenie otočte mlecie nože opäť do 
odomknutej pozície a vyberte ich z mlecej 
komory. 

Obr. 5: Umiestnite na mlynček zásobník na 
kávové zrná. 

Obr. 6: Zaistite zásobník v spotrebiči otočením páčky. 
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Pre prvé mletie odporúčame zvoliť ako východiskovú úroveň 10. 
 

 
Čím vyššie číslo, tým hrubšia bude namletá káva. 
 
Poznámka: Naplňte zásobník na kávové zrná vždy takým množstvom zŕn, ktoré zodpovedá 
pripravovanému množstvu kávy. Neplňte kávové zrná zbytočne navyše, aby vlhkosť 
neovplyvnila výsledok mletia a výslednú chuť kávy. 

 

Mletie kávy 

                           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Pre zahájenie mletia kávy dlho stlačte tlačidlo nastavenia množstva 

mletej kávy. Po uplynutí nastaveného času sa mletie automaticky zastaví. 

Proces mletia môžete kedykoľvek vypnúť stlačením tlačidla nastavenia 

množstva mletej kávy. 

1. Zapnite spotrebič tlačidlom 

zapnuté/vypnuté. 

2. Stlačením tlačidla 

nastavenia množstva mletej 

kávy zvoľte jednu alebo dve 

  

3. Umiestnite zodpovedajúci filter pre 

jednu alebo dve šálky kávy do páky a 

vložte páku do držiaka páky pod 

mlynčekom. 
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Poznámka: Namletie kávy pre jednu šálku pri hrubosti mletia 5-15 trvá približne 10 sekúnd, 
mlynček produkuje cca 13 g mletej kávy. Namletie kávy pre dve šálky pri hrubosti mletia 5-15 
trvá približne 14 sekúnd, mlynček produkuje cca 19 g mletej kávy (vzhľadom k vplyvu 
praženia a čerstvosti kávových zŕn môže byť potrebné dobu aj hrubosť mletia trochu upraviť).  
 
Poznámka: Ak vykonávate nastavenie pre jednu i dve šálky kávy, vykonajte najskôr nastavenie 
pre jednu šálku kávy, potom spotrebič vypnite a po opätovnom zapnutí vykonajte nastavenie 
pre dve šálky kávy. 
 
1. Pokiaľ nie je zásobník na kávové zrná riadne umiestnený v spotrebiči, indikácia tlačidla 
množstvo namletej kávy a indikácia jednej a dvoch šálok kávy blikajú a na displeji sa 
zobrazuje upozornenie P1, sprevádzané zvukovým signálom. 
2. Pre ochranu a predĺženie životnosti mlynčeka je maximálna doba prevádzky mlynčeka 3 
minúty. Po prekročení tejto doby sa aktivuje automatická ochrana mlynčeka, na displeji sa 
zobrazí kód P4, ozve sa zvukový signál a počas 6 minút nemožno mlynček používať. Po 
uplynutí tejto doby je možné mlynček opäť používať. 
 

             
 

3. Po namletí kávy vyberte páku z držiaka mlynčeka a zľahka sklepnite mletú kávu vo filtri 
kliknutím o pracovnú dosku stola. 
4. Pomocou pechovadla kávu zarovnajte a utlačte (silou približne 12,5 kg). 
5. Umiestnite páku do varnej hlavy na spotrebiči a zaistite ju otočením proti smeru 
hodinových ručičiek. Tým je káva pripravená na extrakciu. 
 
 
A. Nastavenie doby mletia 
 

  Stlačením tlačidla nastavenia doby mletia môžete pri každom mletí znížiť/zvýšiť 
aktuálnu dobu mletia pre dosiahnutie požadovaného množstva mletej kávy. 
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B. Vlastné nastavenie doby mletia  
 
Spotrebič umožňuje nezávislé nastavenie a zapamätanie doby mletia. 
 
Akonáhle sa na displeji zobrazí čas mletia, zvoľte tlačidlom nastavenia množstva mletej kávy 
jednu alebo dve šálky (podľa toho, pre ktoré množstvo chcete nastaviť dobu mletia) a 
tlačidlami nastavenia doby mletia zvoľte požadovanú dobu mletia. Pre zapamätanie 
nastavenia potom dlho stlačte zároveň tlačidlá zapnuté/vypnuté a tlačidlo nastavenia 
množstva mletej kávy. Indikácia tlačidla zapnuté/vypnuté, tlačidlá nastavenia množstva 
mletej kávy, indikácia jednej/dvoch šálok kávy a indikácia GS na displeji 3x zablikajú pre 
potvrdenie uloženia nastavenia. Pri každom ďalšom mletí bude mletie prebiehať po 
nastavenú dobu. 
 

                   
 
 
 
 
 
 

            
 

 

 

Obnovenie továrenského nastavenia doby mletia kávy 
Pre obnovenie továrenského nastavenia doby mletia kávy najskôr zvoľte tlačidlom nastavenia 
množstvo mletej kávy, či chcete obnoviť továrenské nastavenie pre jednu alebo pre dve šálky 
kávy. Potom dlho stlačte zároveň tlačidlo nastavenia množstva mletej kávy a tlačidlo 
zapnuté/vypnuté. Na displeji sa zobrazí rG, ozve sa zvukový signál a obnoví sa továrenské 
nastavenie. 
 

          

1. Tlačidlom nastavenia množstva mletej kávy 

zvoľte, či chcete upraviť nastavenie pre jednu 

alebo dve šálky kávy. 

2. Tlačidlami 

nastavenia doby 

mletia upravte 

požadovanú dobu 

l i  

3. Pre uloženie nastavenia stlačte dlho zároveň 

tlačidlo zapnuté/vypnuté a tlačidlo nasatvení 

množstva mletej kávy. 

 

4. Na displeji sa zobrazí GS. 
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Odporúčania pre mletie kávy 
Na dosiahnutie rovnomerne namletej kávy a tým aj kvalitnej šálky výslednej kávy je nutné 
hrubosť mletia vždy prispôsobiť druhu a kvalite použitých kávových zŕn. Hrubosť mletia je 
možné nastaviť pomocou regulátora. 
Čerstvo pražené kávové zrná (do 1 mesiaca) sa melú medzi 15-10-5 rýchlostnými stupňami, 
mlynček produkuje cca 19 gramov mletej kávy pre dve šálky a cca 13 gramov mletej kávy pre 
jednu šálku. potreba dobu aj hrubosť mletia trochu upraviť). 
 

Obnovenie továrenského nastavenia 

Ak chcete obnoviť továrenské nastavenie spotrebiča, stlačte po dokončení predohrevu 
zároveň dlho tlačidlo funkcie pary a horúcej vody, tlačidlo čistenia, tlačidlo nastavenia 
množstva kávy a tlačidlo druhu kávy. Tlačidlá zablikajú, na displeji sa zobrazí Rf a spotrebič 
obnoví továrenské nastavenie. 
 

 

 

 

ČISTENIE A ÚDRŽBA 

 Upozornenie 
Pred čistením spotrebič vždy odpojte z el. siete a nechajte ho úplne vychladnúť. Na 
predĺženie životnosti spotrebiča a na čo najlepšiu chuť kávy čistite spotrebič po každom 
použití. 
1. Pravidelne čistite umývateľné príslušenstvo okrem mlecích nožov vo vode, v prípade 
potreby môžete pridať neutrálny kuchynský saponát. Potom príslušenstvo opláchnite a 
osušte. Neumývajte diely v umývačke riadu. 
2. Pravidelne čistite vonkajší povrch kávovaru navlhčenou hubkou. 
3. Vyberte páku otočením v smere hodinových ručičiek, zbavte ju zvyškov kávy, umyte ju 
neutrálnym kuchynským saponátom a opláchnite pod tečúcou vodou. Neumývajte páku v 
umývačke riadu. 
4. Nepoužívajte na čistenie alkohol alebo rozpúšťadlá. Nepoužívajte agresívne ani abrazívne 
čistiace prostriedky. 
5. Neponárajte spotrebič do vody ani inej kvapaliny. 
 

 



SK 
Funkcia čistenia 

Poznámka: Pred využitím funkcie čistenia sa prosím uistite, že: 
1. Zásobník na vodu obsahuje aspoň 1 l vody. 
2. Odkvapkávacia tácka je vyprázdnená a riadne umiestnená. 
3. Bol dokončený predohrev. 
Umiestnite jednu nádobu pod varnú hlavu a výstup horúcej vody a druhú nádobu pod parnú 
trysku. 
Pre voľbu funkcie čistenia/CLEAN stlačte tlačidlo funkcie čistenia. Pre zahájenie funkcie 
stlačte dlho tlačidlo funkcie čistenia. Spotrebič začne postupne s čistením varnej hlavy, 
výstupu horúcej vody a parnej trysky. Tlačidlo zapnuté/vypnuté a indikácia čistenia blikajú. 
Pre vypnutie funkcie čistenia stlačte tlačidlo zapnuté/vypnuté. 
 

                                  
 

 
 

 
 
 

                                   

 
 

 
 
 

                              
 
 
 
 
 

 

1. Umiestnite nádobu pod varnú 

hlavu a výstup horúcej vody. 

2. Stlačte tlačidlo funkcie čistenia a 

zvoľte funkciu čistenia/CLEAN. Dlho 

stlačte tlačidlo čistenia pre zahájenie 

čistenia. 

3. Na displeji 

sa zobrazuje 

C2. 

4. Z varnej hlavy bude po dobu 

1 minúty vytekať voda. Kefkou 

môžete varnú hlavu opatrne 

očistiť. 

5. Jamile je dokončené čistenie varnej hlavy, na displeji 

sa zobrazí C3 a spotrebič je v pohotovostnom režime. 

 

6. Pre pokračovanie 

funkcie čistenia 

stlačte tlačidlo 

štart/pauza. 

7. Na displeji sa 

zobrazí C4. 

8.  Z výstupu horúcej vody 

bude po dobu 1 minúty vytekať 

voda. Kefkou môžete výstup 

horúcej vody opatrne vyčistiť. 

9. Po dokončení sa na 

displeji zobrazí C5 a 

spotrebič je v 

pohotovostnom režime. 

10.  Otočte 

regulátorom do 

pozície 

para/horúca voda. 

11. Na 

displeji sa 

zobrazí C6. 

12. Z parnej tryysky začne po 

dobu 1 minúty vytekať voda. 

Kartáčom môžete parnú 

trysku opatrne vyčistiť. 
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Poznámka: Proces čistenia môžete kedykoľvek vypnúť tlačidlom zapnuté/vypnuté. 

 

Funkcia odvápnenia   

Spotrebič je vybavený funkciou pripomenutia odvápnenia a programom na odvápnenie. 
Odporúčaný interval na odvápnenie je každé 2-3 mesiace. Po dosiahnutí 300 prevádzkových 
cyklov spotrebiča alebo po využití 15 l vody sa zobrazí pripomienka odvápnenia – indikácia 
funkcie odvápnenia/DESCALE bliká. Pokiaľ sa tak stane, je potrebné vykonať proces 
odvápnenia na odstránenie vodného kameňa, ktorý ovplyvňuje efektivitu ohrevu a chuť kávy. 
Poznámka: Po dokončení funkcie odvápnenia sa počet uvarených šálok kávy a množstvo 
použitej vody vynulujú. 
Na odvápnenie je možné využiť odstraňovač vodného kameňa vhodný pre kávovary alebo 
biely ocot s vodou. 

 
Postup 
Naplňte zásobník vodou s čističom na vodný kameň (riaďte sa pokynmi uvedenými na 
čističi). Umiestnite zásobník na vodu do spotrebiča. 
 

 
Umiestnite jednu nádobu s objemom 1 l pod varnú hlavu a ďalšiu nádobu s objemom 1 l pod 
parnú trysku. Vyčkajte na dokončenie predohrevu a tlačidlom funkcie čistenia zvoľte funkciu 
odvápnenia/DESCALE. Dlhým stlačením tlačidla funkcie čistenia potom spustite funkciu 
odvápnenia. Pokiaľ bude pred spustením funkcie regulátor pary v pozícii para/horúca voda, 
spotrebič automaticky prejde na krok d2. Pre prerušenie funkcie odvápnenia medzi krokmi 
d2-d4 stlačte tlačidlo štart/stop. Vždy ale nechajte funkciu prebehnúť až do konca, aby došlo 
k odstráneniu usadenín a zvyškov čističa zo spotrebiča. Ak po kroku d2 nebude vykonaný krok 

13. Po skončení otočte regulátorom 

späť do pozície vypnuté. 

14. Spotrebič sa prepne do 

režimu udržiavania teploty. 
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d4, na displeji sa zobrazí upozornenie nF, že odvápnenie nebolo dokončené. V takom prípade 
je nutné vykonať celý proces odvápnenia znova, aby upozornenie zmizlo. 
 

                            
 

 

 

                           
 
 
 
 

                                

 
 
 

 
 
 

 
 

1. Uistite sa, že je regulátor pary v 

pozícii vypnuté. 

2. Po zvolení funkcie 

odvápnenia/DESCALE stlačte dlho 

tlačidlo funkcie čistenia pre spustenie 

odvápnenia. 

3. Na displeji sa 

zobrazí d1. 

4. Otočte regulátor pary do pozície 

para/horúca voda. 
5. Spotrebič začne s čerpaním zmesi vody a 

čističa zo zásobníka. Po 3 minútach sa čerpanie 

zastaví a prejde do ďalšieho kroku. 

6. Na displeji sa zobrazí d3 a 

spotrebič je v 

pohotovostnom režime. 

 

7. Vyberte zásobník na vodu, vyčistite 

ho a naplňte ho čistou vodou. 

8. Umiestnite zásobník späť do 

spotreiča. 
9. Stlačte tlačidlo start/stop pre 

pokračovanie. 

 

10. Spotrebič začne čerpať čistú vodu. Na 

displeji sa zobrazuje d4. 

11. Prebieha čistenie po 

dobu 2 minút. 

12. Funkcia odvápnenia je 

dokončená a spotrebič sa 

prepne do režimu 

udržiavania teploty. 

13. Otočte regulátor pary do 

pozície vypnuté. 
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Poznámka 
Pri kroku d3 máte 30 minút na vyčistenie zásobníka na vodu a jeho umiestnenie späť do 
spotrebiča. 
Po prebehnutom čistení pomocou odvápňovacieho čističa je nutné nechať prebehnúť ďalší 
krok čistenia za použitia čistej vody, aby došlo k odstráneniu čističa z potrubia spotrebiča. 
Po čistení vylejte vodu z nádob a vyčistite kefkou alebo handričkou varnú hlavu, výstup 
horúcej vody a parnú trysku. 
 

Čistenie mlynčeka 

Počas používania mlynčeka na kávové zrná môže dôjsť k upchatiu jeho výstupu. Čistite mlecie 
nože a výstup mlynčeka každé dva týždne alebo vždy, pokiaľ dôjde k zníženiu priechodu 
mletej kávy cez výstup mlynčeka alebo pokiaľ je káva veľmi jemne mletá. 
Mlecie nože nie sú určené na umývanie pod tečúcou vodou. Čistite ich pomocou kefky. 
Spotrebič je vybavený špeciálnym systémom na odstránenie statickej elektriny. Pokiaľ mletá 
káva poletuje mimo páku, vyčistite výstup a vonkajšie časti mlynčeka. 
Pred čistením odstráňte kávové zrná zo zásobníka a zvyšky kávy z mlynčeka spustením 
funkcie mletia. 

 

          
 

          

 
 
 

Čistenie mlecej komory 
Čistenie vonkajších častí 

Čistenie mlecej komory pod 

mlecími nožmi 

Čistenie mlecích nožov  
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Kompletný postup čistenia 

                           
 
 
 
 

                     
 
 

                             
 
 
 
 
 

            
 
 
 

Spotrebič zapnite a dlhým stlačením 

tlačidla nastavenia množstva mletej 

kávy zapnite funkciu mletia. 

Nechajte mlynček chvíľu v 

prevádzke na odstránenie zvyšnej 

kávy z mlecej komory a spotrebič 

opäť vypnite a odpote z el. siete. 

Otočte páčku na zásobníku na kávové zrná, 

vyberte zásobník zo spotrebiča a vyprázdnite 

ho. 

Vyberte mlecie nože otočením 

proti smeru hodinových 

ručičiek. 

Po vybratí očistite mlecie nože 

pomocou kefky od zvyškov mletej 

kávy. 

Pomocou kefky vyčistite 

mleciu komoru. 

Pomocou druhej kefky vyčistite 

mleciu komoru. 
Umiestnite zásobník na kávové 

zrná späť do spotrebiča (bez 

mlecích nožov). 

Vyberte zásobník na kávové 

zrná. 

Umiestnite do mlynčeka mlecie 

nože a zaistite ich otočením v 

smere hodinových ručičiek. 

Umiestnite späť zásobník na 

kávové zrná a zaistite ho 

otočením páčky. 
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Upozornenie P2 – príliš jemne mletá káva  

 
Pokiaľ sa počas mletia na displeji zobrazí P2, znamená to, že namletá káva je príliš jemná a 
nie je možné ďalej pokračovať v mletí. V takom prípade vypnite spotrebič, vyberte zásobník 
na kávové zrná a mlecie nože a vyčistite mlynček od jemných častíc kávy. 
 

 

Čistenie odkvapkávacej tácky 

 

 

TABUĽKA PROBLÉMOV A RIEŠENÍ 

Problém Príčina Riešenie 

Na displeji sa zobrazuje P1 Zásobník na kávové zrná nie je 
riadne umiestnený 

Umiestnite zásobník na kávové zrná 
riadne do spotrebiča 

Zo spodnej časti kávovaru vyteká voda Odkvapkávacia tácka nie je riadne 
umiestnená / Plná odkvapkávacia 
tácka 

Umiestnite odkvapkávaciu tácku aj 
zásobník na vodu riadne do 
spotrebiča / Vyprázdnite 

  Syčivý zvuk počas extrakcie kávy Normálna prevádzka tlakovej pumpy Normálny jav 

Z páky nevyteká káva alebo iba 
odkvapkáva 

Príliš veľa mletej kávy vo filtri / príliš 
jemne mletá káva / príliš utlačená 
káva 

Upravte množstvo kávy vo filtri / 
zvoľte hrubšie mletie / utlačte kávu 
jemnejšie 

Z trysky nevychádza para Nebol dokončený predohrev funkcie 
pary / parná tryska je upchatá 

Vyčkajte na dokončenie predohrevu 
funkcie pary / vykonajte odvápnenie 

 

 

Pravidelne čistite odkvapkávaciu 

tácku. Odkvapkávaciu tácku 

vyprázdnite vždy, ak sa zdvihne 

plavák, viď obrázok, aby nedošlo k 

úniku vody. 
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Chybové kódy 

Kód Príčina Riešenie 
E0 Porucha komunikácie PCB a 

displeja 
Kontaktujte autorizovaný servis 

E1 Abnormálna detekcia teploty 
bojlera na prípravu kávy 

Kontaktujte autorizovaný servis 

E2 Abnormálna detekcia teploty 
bojlera pre produkciu pary 

Kontaktujte autorizovaný servis 

E4 Abnormálny prietok vody Kontaktujte autorizovaný servis 

P1 Zásobník na kávové zrná nie je 
správne umiestnený 

Umiestnite zásobník na kávové zrná riadne do spotrebiča a 
zaistite ho otočením páčky v smere hodinových ručičiek 

P2 Preťaženie mlynčeka / príliš jemne 
mletá káva 

Vypnite spotrebič a vyčistite mlynček. Skontrolujte, či sa vo 
vnútri mlynčeka nenachádzajú cudzie predmety, ktoré ho 
blokujú. Ak chybový kód nezmizne, kontaktujte autorizovaný 
servis 

P3 Skrat motora mlynčeka Kontaktujte autorizovaný servis 

P4 Ochrana motora mlynčeka Vyčkajte 6 minút pre obnovenie prevádzky mlynčeka 

 
 
 
TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA  

Menovitý rozsah napätia 220-240 V 
Menovitý kmitočet 50/60 Hz 
Menovitý príkon 2800 W / 150 W mletie 

 
Zmeny textu a technických údajov vyhradené.  
 
POKYNY A INFORMÁCIE O NAKLADANÍ S POUŽITÝM OBALOM 
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie odpadu.  
 
LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité 
elektrické a elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného komunálneho odpadu. Pre 
správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určené zberné miesta. 
Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných európskych krajinách môžete 
vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou 
likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť 
dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov.  

 
Tento výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, ktoré sa naň vzťahujú. 


